SECRET 



2L April 19?2 



Attempt by Mr. Malaga to b-'y off Hr. v. Beniamin . 






The following is based on the attached letter, dated 
17 April, 19*5?, from Mr. Virgil Veniamin, Representative of 
the Romanian National Committee in France: 

Engineer Rune an, one of Malaxa’s ren, came to see Veniamin, 
some time in March, 19?2, and complained bitterly £>out the action 
conducted in the fl.S. against Kalaxa, by certain friends of Veniamin. 
Runcan asked ^eniamin if he could not mark his open disapproval of 
/n, such action. 

In the same time, Runcan told Veniamin that Malaxa is in- 
vesting i important sums in an industrial business in the Saar, with 
American and French participation. Malaga expects to make huge . 
profits, part of which will be used for the relief of Rumanian 
refugees, scholarships, publications, etc. Rincan asked Veniamin 
if he would accept: 

1 \ 

1) to be the legal adviser oiwialaxa^ new enterprise 

2) to be an adviser - and evej\ a collaborator - of 

Malaxa’s far reaching plans for assistance to 
Rumanian refugees. ’ 
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24 April , 1952 . 



/Tir^ 



Attempt by Hr.Malaxa to buy off Mr .V. Veniamin. 



The following is based on the attached letter, dated 
17 April, 1952, from Hr. Virgil Veniamin, Representative of 
the Rumanian National Committee in France ; : 

Engineer Runcan, one of Malaxa^ men, came to see^ Veniamin, . 
some time in March, 1952, and complained bitterly about the 
action conducted in the U.S. against Malaxa, by certain friends 
of Veniamin. Runcan asked Veniamin if he could not marie his 
open disapproval of such action. 

In the same time, Runcan told Veniamin that Kalaxa is in- 
vesting important sums in an industrial business in the Saar, 
with American and French participation. Malaxa expects to make 
huge profits, part of which will be used for the relief of Ru- 
manian refugees, scholarships, publications,. etc . Runcan asked 
Veniamin if he would accept : > * => 

lHo be the legal adviser of Malaxa* s new enterprise 
£)to be an adviser -and even a collaborator- of Malaxa* s u 
far reaching plans for assistance to Rumanian refugees. 




Paris, 17 Aprilie 1952. 



. Scumpe Domnule Cretzianu, 



Referindu-m& la scriaoarea Pomnului Vi§oianu din 8 Aprilie, 
vfc xedau no^iunile esen^iale ale convorbirii ce am avut la inoe-.. 
putul lunii Marti e cu d. R. 

Rugasem pe dl. V. eg,- p£.streze caracterul confidential al 
acestor relat&ri. In primul r&nd,fiindcg. mi-au % fost f&cute mie 
insu&i cu acest titlu~ §i apoi pentrucg. nu trebue sSL punem'iii si- 
tuatiune dificilfi pe autoxul lor. El are o mare fncredere in mine, 
intemeiatg. In parte pe rela-fiunile sale cp. dl. Mihslaclie, de care 
eu, la timpul lor, nu eram strain. Cred necesar a nu desminti 
aceastg. incredere, cu atdt mai mult, cu cdt ea a avut in exil §i, 
sunt ponvins, va mai avea inc&, pe plan de inf ormatie f efecte 
utile" cauzei comune. Numai in serviciul acestei cauze am socotit 
de a mea datorie sfi vorbesc d-lui Vifoianu, a§a cum bucuros o fac 
ast&zi §i c&tre Evs. Rog insa c&lduros a se mentine ferm limita 
ce mi-am fixat astfel. O 

Convorbirea s’ a desf&§uxat la locuinta mea, unde dl. R. 
mi-a cerut s&-l prim esc.. Obiectul ei a fost dublu: 



a) A mS^infoima asupra stadiului chestiunei M. in USA. 

b) A m& informa §i a~mi cere co labor area in intreprinde- *' 

«■ ■i’ea ce intemeiazg in Europe. ’ 

lB - In ce prive^te prime, chestiune, mi-a arStat textul publica- 
tiunii d-lui Pearson (care dedltfel fusese riultiplicatfi §i difuzatfi, 
prin po§ta, in plicuri inchise, in emigratla noastrg. din Europe). 

! M-a e&primat regretul c& "prietenii mei" pot duce o ao^inne rele- 
' vatg, azi ■ defavor abil §i' public de c&tre Americsni; c& ac easts, ho^ 
‘tiune se indreaptS, impotriva unui compatriot ce eea g&sit fata de ; 
comunigti in legitim# ap&rare, §i f odat& eliberat,st# in serviciul,' 
cauzei ce reprezent&m cu to^ii; eg. s f ar putea - in cazul in' care 
M. cd§tigg proce8ul residence! sale - sg intenteze acfiuni in de- 
fgiinare, etc.,§i mgointreabg dacS. eu in^eleg "si mai departe" b# ^ 
subscriu, cbiar numai prin tgcere, acestei lupte de distrugeie ia * * 

* unui om. In concluzie, a st&ruit g# v §tie, in mod particular, dacfi 
este in sentimentul\meu o at are actiune, nu atdt pentru t ; recut^ c£t 
•mai ales in persistenta ei *pentru viitor §i dacg car put e’a comuni ca 
cel pu^in o desolidarizare morals. 0 



In c^prive§te v a doua chestfune, interlocutorul meu cjsa 
comuzd/cat c# a ob^inut^ aprobarea guvernului francee pentru incaeie-, \ 
rea afacerii din Saar; eft nu rfimdnc deedt perfectarea operatiuniior , 
juridice ei B execiltarea aranjamentelor cu familia genaanfi a caril J 
proprietate & ee acbizitioneaz&. A precizat c& intreprinderea sd..ctSns- 
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consilier juridic al nouei societfi^i? 2) a-i fi sf&tuitor §i even- 
tual collaborator, pe plan rom&nesc, in acifiunea de ajutorare. pe 
care - pe mfiBura realizfirii nouilor mijloace bfine§ti - se simte 
dator si o indeplineascfi pentru emigra^ia din Europa. Hi-a indicat, 
cu titlu de exemplu, unele sugestii: achizi-Jionarea a doufi-trei 
ferme, unde sfi se facfi centre de refugia^i; ajutoare de studen^i 



si intelectuali; sus^inerea unor publicatii* trimiterea de ajutoare 
xntarfi, in special medicamente, etc, A amintit cfi sumele ce s*au 
cheltuit p fluff, acum pentru Romfini au fost modeste fa^fi de ceeace 



inten/Jioneazfi a afecta in viitor. Eeaceea, se simte dator - data 
fiixtd stima ce-mi poarta - ca, in pragul nouei ac-fciuni, s & mfi in- 
trebe daca cred ca e bine sfi se facfi in af arfi de mine peste 
cycpul meu. A evocat legaturile sale de simpatie pentru P.N.P. si 
mai ales pentru EL. Mhalache §i dorin^a ce ar avea ca actiunil© 
proectate, care desigur vor^uce la polarizarea emigrate! £a Ju- 
ral unor institu^ii, sfi sejf&cJL ins spirit ul acestora. , 

(s. k $ V • 

Am l&sat sfi se desf figure discu$iunea ami cal, evitand ob— 
iecjiunile ce ar fi putut tulbura raportorile. Hu am lipsit de a 
veBteji anume fapte din/trecut, ce-mi erau cunoscute. Am evitat^ 
de a lua atitudini. iremediabile. Am manifestat in sfi o indifererrfcfi, 
probabil mai mare dec At ar. fi trebuit. De atuncl, n ,r am mai vfizut 
p.e pi. R. o 

Profit de acest prilej, pentru a vfi intreba.dacfi nu a$i 
crede util sfi fiu totu§i infoimat, altfel decfit in modul de mai 
sus, de realitatea chestiunii M. §i dd pozi^iunea in care o si- 
tua^i in perspectiva actualfi, *sxrE^rE±n± 




